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efflat et in caelum pelagus mergitque volantem

sanguineis undis pontumque exstillat in astra (Man. 5.603-604)
(BEMIX) Rz RALHEESHLUT, MoOBLKE

2T S EMEITIBRUENT, K BICETRERE LITIELL

exstillat M: extollit GL

JERL U 7258 Y BEARDFEAZ D PNTOE D, KADIT 1 ¥ a3 Tk MEARD exstillat 23R X
NTWD., UNUHEUKERTADLETODEKRT D L ATV OLDENETL 5. TD/~
O HERIBL I GL BEARDGAD 2 D NETIEROMNE WD IREfTFONZH (JonEs 1984
DZHET Liuzzi £ TR ->TWD), THEEDOMZE T ZOEFOMEIE AR I hTnd &l
ELAL AN

AFERE, INETODEDIT 1Y a v EEKIZ, fike UTIEEEL W (lectio difficilior) M
BARD exstillat ZHATEIREL WO T, ULAUREFDICEBINTHARANY—=—D 1
AD AN SRR KRB EORH & W D B O IR Z A T MA 28 DTH D,

T RUERRY (AR RIS R DC2).
17235 Goold DHFHFUTLATD LY. ‘it spouts forth sea towards heaven, drenches its winged assailant with a
blood-stained deluge, and sends in spray the ocean to the stars.”



2 INFETOHER

FTINETOEELKEH - FREORMEMHERALTE IS,

2.1 Scaliger, Bentley

Scaliger, Bentley & ¥ IZAIZId extollit Z AL, FRTRM G Z B 272> TV AW,

2.2 Jacob, Bechert, Breiter, van Wageningen

exstillat Z 9 %% X 1& Jacob 12X DIES. £ oL E Jacob HEIZETNUEDE K%E LT
VAQAR

Bechert 13431213 extollit Z M LU, apparatus T Jacob A% exstillat D& K U2 il U
T\ 5. Breiter I3AX % exstillat & UT, RIEDFRE GV ERBEIZT L322 DI TWV53.

% 7= van Wageningen ¥ exstillat Z #8H U, R TIEZ OFEMNEHIAERF & L THWOHNE Z
LT TV B4,

2.3 Housman

% L T Housman /&, Jacob »FEH U 7z exstillat D /5% extollit &) &£ 3 <nd & L, HiffiE)
stillo (2517 % & S5 ZAMENGHEIZ Z OEEEEFIZHZ HE ZENTEIRNERDDDE exstillat
EZIFTANTWBS, TLUTELINMDRTIINFY D ANLDOEMTHIEE LTV,

604 exstillat M, extollit GL. illud multo significantius est recteque ab Iacobo receptum,
etsi usus transitiui, de quo in simplici uerbo constat, exemplum in hoc quidem com-
posito non uidetur extare; nam de Colum. XII 50 2 parum liquet. imitatur Verg. Aen.

III 567 spumams elisam et rorantia uidimus astra (Housman 1930: 76-77)

7 T3 = A] HOFIPNTOLD T=ZERTBIW LTRSS B4 ZHOIER] LD
fErCdh 5.

Housman O E 5@V IZZOREFA [T T —o A] OBRATHEL@BDDLLTE, ¥v—=—
VY ADFH] « RILZDE DD+ BHANGZ 5TV LIFEWVEHE.

2 SCALIGER 1579: 132; BENTLEY 1739: 295. Fayus, PINGRE & [AlF£IZ extollit D F FFFEIRIZ A V.
3 “extollit pontum wiare {ibertrieben; exstillat m ist angemessen’” BREITER 1908: 172.
4 stillatim eiaculatur, Col. XII48.2: ‘atque omnem amurcam exstillare’ sed plerumque hoc verbum intransitivum

est. (VAN WAGENINGEN 1921: 307). 72720 2N A 56 DMHBNIZERIZEIHT S & “ ... superposito copioso
sale, ita olivam contegat, xL dies pati (sc. convenit) consudescere atque omnem amurcam extillare” T& ¥,
amurcam % extillare DEHMGEE L 2 EFEL L2 HRE LRV ENH S, BB TLL 13 Z O & BB 03
LTWa.

5 Z LT Z & Teubner [ROKETE Goold I2€ 5 kAN T NS,



2.4 Jones, Liuzzi

Z DEATIZ DWW T BGR IZfE % 52 U 72 Jones Difiime 2 MR L & 5.

fEEmMN 5 5 D & Jones (& extollit & \W D JIRMDERDGAZFEDIEFD NIV EREL TS
exstillo &\ B A Z DEFT & RO TRIENIZE 2 TRANEEBNE S SHEBEIZOWTHNS
NDEFFTH D Z 22T, exstillo BAEDPHABIODZNT & 2 B E 2T OMHE)GHE FHEICHR 2 17
2L ULTE, ZOFFDEHDOEREGNEDFBMENZ U SEODE N5 I L 2T DML TS,
ZUTZVZUART 7LV Y TR - 75w 27 A7 6 DONifTE T % 61T extollit &\ Fid % X
TEHMEHME FLTWD

Z D Jones DIRE%E LR UARSUZERA U ZD M Liuzzi (IZ&HWO X1 X ) 7ERRK T
%8, D TlE Jones DiEimx Mz DL HVIZH &, Housman IZ X > THHINAZY =V F
VOATT7TR—1A) DODFTE (ZNE Jones & FAREIZ) &<EK - XROEBZDZEDE L
TEHRZITE RSBV ERITTND

2.5 Hubner, Feraboli et al.

k7l Jones O DRIZHZ 7 AT I A7) OF 7 AN (BXORIER - #8) TIE, %o
Liuzzi Z2fr< &, ENEINFEFTEBY exstillat ZHHL TW%. Hibner £9, Feraboli et al.
£10, Jones Difamll ML TWB 20, TOMFEBAMERIFAHRL 2208, AXIIKMIELIFE
DEDELEFEFEZTHNRNVENSZEDEDTHS.

2k UL TAS &, Jones DT> -2 ET Liuzzi U\%L:Liiﬁéﬁﬂj’d‘fwﬁb\%@@, U RYA
D Jacob 7 5 Housman & TOFRIEEZE Z HDOFHEPENRTWVWEEF AT, BEIEINDD
IR, E72 Jones MEDFHRT 7 A ME, @EDFHmZTLIEL TXW 20, FADER%E
K2 R E% <ML T2 D TIEAR.

¢ JonEs 1984.
7 Enn. Ann. 430-432W (venti) fluctus extollere certant; Val. Fl. 2.508 Orion bipedum flatu mare tollit equorum.
8 vomita anche in aria l'acqua ed inonda l'eroe volante | di un fiume di sangue e quasi solleva il mare fino alle

stelle. (Ltuzzi 1997: 73)
° Hiibner &, R YgEi Tl ‘Sie spritht Meerwasser zum Himmel empor und taucht den Fliegenden (Per-

seus) | in blutrote Wellen und spritzt das Meerwasser hoch zu den Sternen’ & U 7z _ET3E T3 ‘Die Bewegung
nach oben ist widernatiirlich, vgl. Jones(1984) 139 “Exstillo ... is always used for liquids moving downwards by
force of gravity in drips.” Die epischen Parallelen bei Housman (Verg. Aen. 3,567) und Jones (Val. Fl. 2,451ff.)
lassen auf ein ennianisches Vorbild schliefSen. Im {ibrigen treffen wieder die beiden Elemente Luft und Wasser

aufeinander, s.0. zu 5,599 laxum ... per aethera ludit’ & Housman, Jones MG D5\ 724l % Kb i LT\ 5.
10 1 &) 7 FEFUE ‘sbuffa anche zanpilli verso il cielo e sommerge il volante | avversario con getti sanguigni e

spruzza fino agli astri I'oceano’ & U 7z ECEHIRDH1TIX “in astra: per 'iperbole, cfr. in nota a IV 261-2. Il verbo
exstillo viene opposto al pili ovvio e naturale destillo, che esprime il cadere delle gocce dall’alto, e risulterebbe
una innovazione semantica assoluta di Manilio (discussione in Jones 1984)" ik X T\ 5.
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® M = codex Matritensis 3678
¢ G = codex Gemblacensis (Bruxellensis 10012)

* L =codex Lipsiensis 1465

ZD5Hb G LIFHELEDHA a NOIRELZEEZ SN, FEDERTCOHiADEIN TG IZHHIZ
SRPTIIRITERVEHOEDTH D1, LN >TiHADERNEEZZR L DDOHWTL I L
MWROLEND.

4  exstillo DAELEDORBIE

exstillat £ WD FHADHZ ZMED VL DIE, T TIHEBINTWLIDRHER LB, iz
BB NEEN G FIEIZH 212, UL ZDRIZDWTIE,

o THTEZOBFDHHIEKAHRD T2
o e(X)-EABEDHETE - MBFEKHITHT BN —=— ) I AEHI R BN

D2 mEZEBLURSTIEALRV, FiIHIZDOWTIXJones HBH TN/ ZATHY, HBEDMIZ
LTI,

ut possim rerum tantas emergere moles (1.116)
CHEEDEMOWEEZ TR D ZLENTEDHE DT

EWVSITNRIY EFoND. FORKUDEDTHANELDETORNZMIEHRTHDH. 22
THE L 2% DIk emergere &\ D BiFd s moles L WO WD HINGEEZ L > TV I L THD.
HATE) D mergo MMLENFTH 2 DIZX U emergo IFBHIEHBFITH D 720, HISKZR T — A
LEZLNDNETHD. D7 Bentley |F evincere NDEEZ R L 2233, 45 H—KIZIE
emergere 2% L T Z & T—HL T3, 2L T DHEIZEH, eluctor 4 & L DEHEIZ X
D IEY 225, wWikdd) LOOEIRTHIEERZ L > TS LHZ D5, seemergere D& >4 H
RISFHENSOZEAT [HODIZT D, MENITD] EERDIDDSEDDEMABHY 5514, v
TNIE & emergo DEHEN LR FHEDN S IISANHI L 2 5.

11 Jones | “this is far from giving certainty to the former(=exstillat) £ 5> T3P NIEAD UEHRKTH .

2 TLL (& Z OFEOMENGIHIE (transitive; fere i. q. guttatim spargere, in altum eiaculari) £ UTZEIT2E DDV —=—
VI ADZDEFFDOATHS.

13 BENTLEY 1739: 9.

14 7§13 X Housman 1903: 10; vaNn WAGENINGEN 1921: 38, ## & FeLs 1990: 19; Liuzzr 1995: 67 IR 6Nd. EH
& UTIREE AL G ORI E H O IE 2 72D I BIAYIC emergere L WO FEEBAZDOTIRBZVNEERD ITF
2016: 42-44).



Z D7 exstillat DB HZEOHIANMEL, TNOAEE ST I OHAIIT DOEEN DO
We$BZLIZTIRN.

5 RIEOAALDERE

fli /5 T exstillat % 22 FEMP R EHIZZINETHE VML 5N TR M > /2. Housman Dk
T DM ZF > TIEW 22, FHDA+75 TIEHEDA.

LU ===V I AR VX UITHWS (BB FEIRI S 280 Ui —FEO [F] IR ) 2R B %
FADLRBDUURER/RDILENTED. DF Y exstillo #HEk T 5 [Fstilla) & [ stellal &
DOBEN T 2 FEIZANSD Z LT, exstillat DA% AT BRI LZHBEPEEINDEDTH 5.

5.1 stilla-stella 4 X —:

stilla & stella & DFENCB#EZ RETEXAVGFHELEZZLIE 70T ) T —X A [HRED
HEI WO N TEX5., EFEMRIGEBEIZBRG T AL IINT2ERZ2RTRTERIN
TW3B15,

sic perveniemus eo usque ut ‘stella’ luminis stilla credatur, cuius etymologiae auctorem
clarum sane in litteris nominari in ea parte qua a me reprenditur inhumanum est.
(Quint. Inst. 1.6.35)

52 (M) FRZZHLARR

N—=—UDRAT7ANE/ IH] X, BRDEYE - FAFEOKEXPEITSENLRRIDALS
f,mﬁ(AH®§%$%K%%%¢é%®-mb@6rﬁﬁﬁﬁjﬁﬁé%Q%Aﬁf)%ﬂﬁ
ULAERBEVPALND. ZN5DS HIZIE, BIBEOSHRZ D TIEHEH - 78 EOBEBEE D ERE T
w@m%@@,mﬁm&@m%%izf@mKMDéﬁ AMHY, T UZBEA I DMEROE
L BBE b 2RO OBAERON5.

521 TOUTRKNY9 AADEETR (1.7)
qui regis augustis parentem legibus orbem, (Man. 1.7)
RERIRIEO MR EHAND DB Tl

LEDHETO, FEBETIHFAOHTNTO—HTHY, HRINTIEDNZWRT VT ARy
ADZ & TH%. augustislegibus WTDI L ZRERLTHY, ZOT—AIFFHREKZBEETIZAR
KAEZ2EHLVEBRO—FHEEZOND.

15 stella DFEJRIZ DOV TUE I NN DMOFHE ER I N T WS, Cf. Mavtsy 1991: s.v. stella.



522 XRICAYTBKRHE (1.680, 703)
BERDFGHAE AT & UTEENRASNTIEN DAY, 1.680 (ZIEKIZT DWW THLIGEIRA R TR
oD,

insignemque facit caelato lumine mundum.(Man. 1.680)
(B L) WADHEI NI L > TREBHNLVEDIZLTWS.

caelato lumine O prob. van Wageningen, Liuzzi: lato caelamine Garrod, Goold: caelato culmine

Housman, Flores

BIEZENRALNTNDD, TNH 2 HRI55ETE caelato 21 UlL caelamine 238N d. £ LT
ZHiE mundus (ZDHEIEZDOEBOREKRTH S K caelum)) IZEEDOWTWS., KT —
=9 AlE K caelum] & T % caelare] %BHEAf IS ZOFHAZ Y 7y O —IZRL, TFH
mundus] DMEX, FAETNNERINLZEDOTHE I L% F D XROFTE I LTSS,

namque in caeruleo candens nitet orbita mundo

ceu missura diem subito caelumque recludens,(1.703-704)
FERZ DBIFFROEICH HEE
FOTREZHOTERIZHEZRED ETEINDED

SEIXEMOHE TH 5. 5ElL caeruleo mundo RSN TH Y, caeruleus & caelum D
EEM T 2EEZTWD EEhbhb17,

5.2.3 ratio-ratus (2.134)
quod Fortuna ratum faciat, quis dicere falsum
audeat et tantae suffragia vincere sortis ? (2.134-135)
## (Fortuna) WEDHD L A%, HEMNBATHY LML
CZAUTEDREM U IS Z e TE LS.

ZT IHEDED D & I 5 quod Fortuna ratum faciat] 13&EaDFETH Y, € ITIKHF 257
NBHHMEE UTO ratio® L DREN 1T & Ko Z &N TE B0,

16 equidem et consensu gentium moveor; namque et Graeci nomine ornamenti appellavere eum et nos a perfecta
absolutaque elegantia mundum. caelum quidem haut dubie caelati argumento diximus, ut interpretatur M. Varro.
adiuvat rerum ordo discripto circulo qui signifer vocatur in duodecim animalium effigies et per illas solis
cursus congruens tot saeculis ratio. Plin. NH 2.3.8. Isid. Etym. 13.4.1 £ 2. &72FV ¥ T3ED wéopoc £ 77
VEED mundus ORI, LD DY —=—V T AIIBI}DHEOEIIZOVTIE Vork 2009: 18-23 % £,

17 52 caerulus/caeruleus I *caelulus 25 #L L TTE 2L FE X 5%, DE Vaan 2008: s.v. caelum.

18 Cf. Lunr 1969: 177. Lithr (& & 72 Z O TO Fortuna % fatum & [ URBKRICHAEL T3, Luar 1969: 182.

19 B2 FeraBoOLI et al. 1996: 304 132 212V v v B —®DiEE (quod enim fit rite, id ratum ac rectum est (Varro, Lat.
7.88)) ZiEL Crite LDENMY 2 ERELI L LTS,



5.2.4 Mavors & mors (2.443)
pugnax Mavorti Scorpios haeret; (Man.2.443)
BB 72 R 1 Y — IV A DB IZ D <

=Y DEMRER S 2ET. oM~ — IV AH Mavors &\ D HETHNTWSDIF0, L
V=74 DA THYOARMEIZDOWT) 22U T Mars ¥ mors OEEA I 28 F 2 T\ A[gelE
n/u&)jéﬂ

525 ZDof

T DM FHFR BN 1 2 RS 2 E AR 5 NS, BRENDIZ S 7 VEENEIT TIER <
FUVVTEZEHTIZANT VDK THS. 4.81 Tl frons & gpoviic BFEOHTTF 5TV B2,
YL =8 =T OEANDPDIERNC & % pwabpog, dpavpde DILEF % QEIZFE> T\ )23, 71
VA GIAPEDRE % Z T - ENERIE R E 2R S Z L & Kévtaupog, xevtely DRMR%E Zi L TR
272 LT3,

6 #&H:m

DEZBEEFATHTY—=2—Y Y ADFHTICKS. BiEH in 2 5572 25 YK 7 R Ok TR
<, REZEAOFRRPORKIZHES D &,

efflat et in caelum pelagus mergitque volantem

sanguineis undis pontumque exstillat in astra (Man. 5.603-604)
(BEMIX) Rz RANLHEHUT, MOBLKE

W2 D EMEITRUEN T, HKEZEDLIITHVELIES.

EWVDIRIRASHTHEZ A 5. Jones W & U 7z exstillo Dl H DERD S DM, K12 extollit
RERAUGEICED %), efflat in caelum pelagus & IZIFFAFZDORBIZ#ED KT I LITRD LW
SHIELMEE I, HIZ IR ES % TR & %] OFFNBEMNEN I NG5 L Jd 2
LINTE B2,

204,500 (2% [ U Mavors DEIEHNS.

21 Cf. Lucr. DRN 1.32. “He (= Mars) is also a symbol of disintegration, and indeed of death: it may well be that
Lucretius uses the archaic form Mavors here, and only here, in order to underline the connexion between Mars
and Mors.” WorMELL 1960: 61.

22 glterius frons est scribendis legibus apta. (Man. 4.81). Z ®#E#5(Z D\ Tid FerasoLr et al. 2001: 318 %= & /.

2 et Mauretania nomen | oris habet titulumque suo fert ipsa colore. (Man. 4.729-730).

24 qut stimulis agitabit onus (5.350). Housman {2 &% & Z® onus i §voug TXY Y TEELE R SND.

% OLD s.v. in 19 a; Kiihner-Stegmann §107 d.

26 25 U2 fEHEIR OB RIZIEA b T IROFEERAE L TOLWREIE T 2IZH 5. Volkilkdevy—=—V D
ADQFEBRIERNEFIIIA ST HZE ZOMABZRDL LN TEL LI NEH (Vork 2009: 231, 234), FD
HEEPAIEL WS MTH ZDFANANTIROBBEBEZ > TS AR H D, RITEIICHENZREN - W
TR A RN TIROT L IY) =122\ T ScHRVERS 1983: 149, £/ A K TIRODFHiw & OFEDL Y IZOWTIET T
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